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Abstract

The article analyzes the current state of the phonetic system of the Nizhneudinsk dialect of the
Buryat language in comparison with corresponding data collected by other researchers more than
forty years ago. The Nizhneudinsk dialect is the most western Buryat dialect and is isolated from
the others, so its phonetics has a lot of unique features. The materials were obtained during the 2016
expedition to Nizhneudinsky District of Irkutsk Oblast. Nowadays the dialect can be designated as
endangered, so its recording and analysis are timely and relevant.

The analysis of the recorded materials revealed the peculiarities as follows.

In vocalism: the back vowels a, u, o become the front ones d, i, ¢ before the vowel *i in the
following syllable: bdr’ika < barigu ‘to hold’, kiirigan < quriyan ‘lamb’; both front and back
diphthongs become front monophthongs: sdd < cai ‘tea’, 66 < oi ‘wood’, tiitimer < tuyimer ‘fire’,
kiititen < kiiyiten ‘cold’, t’iime < teyimii ‘this kind’, diilee < diilei ‘deaf’; quite a number of words
preserve the unbroken *i in the first syllable: ¢’iree < kirtige ‘saw’, sh 'inka < ¢inaqu ‘to cook’.

In consonantism: the stop character of the sound %, developed from *g and *k, instead of the
fricative kk in other Buryat dialects: kur 'im < qurim ‘wedding’, daka < daqa ‘fur-coat’; transformation
of *gi into d’i, and *ki into t’i: erd’i < ergi ‘coast’, tart’i < tariki ‘brain’, art’i < ariki ‘alcohol’;
interchange of dorsal stop and fricative consonants: jir naashaa ~ d’ir naashaa < ire nayasi ‘come
here’; preservation of affricates in some words: kiin’d’il ~ kiin’dzhil < konjil ‘blanket’, nant’ika ~
nanchika < nanciqu ‘to beat’; the palatalized character of the sound sk: sh i <ci ‘you’, kash ar < gacar
‘cheek’, palatalization of a consonant in the position before front vowels: m “itikaa ‘HexpacusbIii’,
or’éo ‘late’.

Still, some deviations from the rules occur: sometimes informants pronounce the fricative kh
instead of the stop k; in some cases diphthongs are preserved. These deviations in the speech of the
Nizhneudinsk Buryats appeared under the influence of other Buryat dialects and are also determined
by the poor knowledge of the native Buryat dialect.

Keywords: Buryat language, Nizhneudinsk dialect, phonetics, vocalism, consonantism.
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HwxHeynuHCKUI TOBOp — CaMblil 3amaj-
HBII TOBOP OYPATCKOTO SI3bIKA, HOCUTEIH KOTO-
poro npoxusaroT B HkHEyJUHCKOM paiioHe
Upkyrckoii obnactu. CoriacHo AWaEKTHOR
knaccudukanuu W. JI. Bypaera, on npeacras-
Js1eT cO00M CaMOCTOATENbHBIN TOBOP, CTOS NN
0COOHSIKOM OT APYTHX 3amMagHO-OyPITCKUX IO-
BOpOB U AuaniekToB [bypaes 1988: 24]. Benen-
CTBUE M30JUPOBAHHOCTH OT OCTaJbHOM YacTH
OypATCKOTO HapoJa, MHOSI3BIYHBIX KOHTAKTOB,
PYCCKOSI3BIYHOTO OKpY)KEHHUS, a TaKKe HCTO-
PHH CBOETO CIIOKEHUS, 3BYKOBOW 0OJIHMK 3TOT0O
TOBOPA XapaKTepU3yeTCs PSIOM YHHKAJIbHBIX
4epT, He UMEIOIUX aHaJIOTOB B IPYTUX OypsT-
CKHX TOBOpAx M JUAJIEKTaX.

B wurone 2016 r. yuensiMu u3 bypsarckoro
rocyHuBepcutera W MHCTUTYyTa MOHIOJIOBE-
nenwust, Oynnonoruu u tuderosorun CO PAH
ObUIa OpraHW30BaHA COBMECTHAsSI SKCIIEAUIHS
K HIWKHEyAWHCKMM Oypsitam. HyxHO oTMme-
TUTh, YTO 3a IOCJIETHHE COPOK JIET 3TO MepBast
JIMHTBUCTUYECKAs SKCIEIUIUS B 3TOT PETHOH.
UneHaMm 3KCHETUIMM yAAIoCh BCTPETUTHCS C
HOCHUTEISIMH HWXKHEYAMHCKOTO TOBOpa, CHe-
JaTh 3amucu O0pa3loB pa3rOBOPHON peyd B
pamMKax CIelUalbHOM MPOorpaMMBbl IS Jalib-
HEHIIIero UCCIeI0BaHuUs €0 CETMEHTHBIX U CY-
MEPCErMEHTHBIX XapakTepucTuk. CoOpaHHBIN
MaTepuan BOHIET COCTaBHOM 4acTbi0O B CO3-
naBaemyto B otaene sizbiko3Hanus UMBT CO
PAH 3ByxkoByto 06a3y naHHBIX OYpATCKUX JHa-
JICKTOB. DTa 0a3a JJaHHBIX MPEJICTABISICT COO0H
3ByYallluil KOPIyC aHHOTHUPOBAHHBIX TUAJIEKT-
HBIX TEKCTOB, KOTOPBIN MO3BOJHUT 3aUKCHPO-
BaTh KHUBOU OYPSITCKUH S3BIK BO BCEM €T0 JHa-
JIEKTHOM Pa3HO00pa3uy, a TakkKe AaCT HOBBIH
MaTepuan I U3yuyeHHUs AMAJEeKTOB Ha BCEX
ypoBHAX. B HacTosimee Bpems 3TO Hampas-
JICHWE TIO CO3/IaHUI0 3BYYAIMX KOPIIYyCOB U
MyJbTHMEAUHHBIX 0a3 TaHHBIX O Pa3IHYHBIM
sI3pIKaM M TUaJIeKTaM aKTUBHO pa3BHUBAeTCs B
pamMKax KOpmycHOW JUHTBHCTHKHU [[lomo3oBa
2010; Kyxanona 2012; Hexpacosa 2010; Cre-
manoBa 2008; [epctunosa 2008]. Ilo mMHe-
HUIO HCCIIEJIOBAaTEeNeH, CO3/laHUE 3BYyYallux
KOPITyCOB MO’KHO Ha3BaTh OJHON U3 IJIaBHBIX
3a/la4 JMHIBUCTOB, TaK KaK «IIPOU3HOLICHHE,
APTUKYIALMIO U TaK HA3bIBa€MBIC ,,)KUBBHIE™
MIPOLIECCHl YCTHOM pedr HEBO3MOYKHO PEKOH-
CTpYyHpOBaTh MO MHUCbMEHHBIM TekcTam» [Ky-
kanoBa 2012: 142].

I{eHHOCTB IOIYyYEHHOI 0 MaTepralla 3aKIko-
YyaeTcs B TOM, YTO S3BIKOBAs CUTYalHs C JaH-
HBIM T'OBOPOM B HACTOAIIEE BPEMS OUEHbB CII0XK-
Has. Bee o crapiiero nokoneHus, KOTopble
B JIETCTBE FOBOPHJIN Ha OYpATCKOM, B HACTOSI-
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11ee BpeMsi B OCHOBHOM SIBJISIFOTCS] OMJTMHTBAMHU
C JOMHUHUPYIOIIUM PYCCKHM sI3bIKOM. OHH HC-
MOJB3YIOT PYCCKHI SI3BIK KaK CPeNCTBO oO1Ie-
HUS HE TOJLKO Ha PaboTe M B OOIIECTBEHHBIX
MecTax, HO ¥ B OBbITY, BHyTpUCEMEitHOM oO11ie-
HUM U OCTaBISIIOT OYPSITCKOMY SI3bIKY JIHIIb
pOJb BCIIOMOTATEIBHOTO CpEACTBA, HMHOTNA
BCTaBJIsisl OypATCKHE CIIOBA M (Ppa3bl B PYCCKYIO
peub. Momnoaexkb NpakTHYECKH HE BiajeeT
OypsTckuM s3bikoM. Kak mumer B. Anmatos,
«SI3BIK, TIOYTH JIMIICHHBIA OJHOSI3IYHBIX HOCH-
TeJIed U MPAKTUYECKU HE WM3BECTHBINA B MJIaJ-
IeM ITOKOJICHUH, TIOAIBEPIKEH PeaIbHON yrpo3e
ncuesHoBeHus» [Anmaros 2005].

B HwuxneynuHckoM paiioHe HpkyTckoit
obnactu uMmeroTcs 1Ba OypsiTckux cena: Ky-
wyH (Oyp. Llyeyn) u MynrytyOynyk (Oyp.
Myneoms 6ynae). Ceno KymyH HacuuThIBaeT
nopsiaka 70 IBOPOB, YacTh U3 KOTOPBIX MYCTY-
€T, YMCIICHHOCTh HaceJeHUs] HEeMHOTUM Oonee
100 uwenoBek. Cemo MyHryTyOyJlyK Hacdu-
THIBA€T YEThIpE CEMbH. B cemax HeT mIKON U
OoubnunoTek. [letTn yyaTcsi B COCEAHHUX PYCCKO-
SI3BIYHBIX IIKONaX. B Xxone skcneannuu Obuin
3aIllMCaHbl YETHIPe TUKTOpPa — ABOE MYXKYWH
U JBe KeHIWHBI. CpeqHuii BO3pacT JUKTOPOB
— 60 7er, Bce OHHU SIBIAIOTCA YPOXKEHIIAMU
c. Kymyn. MHpopMaHTBl yTBEp>KAAIOT, YTO
B JIETCTBE TOBOPHJIM TOJILKO MO-OypsTCKH, a
PYCCKHMI SI3BIK CTalnM M3y4daTh B mkoie. [o-
CTETIEHHO OYPSATCKHH S3BIK OBbUT BBHITECHEH W3
MOBCEIHEBHOTO OOILICHMS KaK B OBITY, TaK U
B OOIIECTBEHHOM >KM3HU, U HA CETOMHSAIIHUN
JI€Hb OCHOBHOM SI3bIK UX OOLIEHHUS — PYCCKUU.

Panee ¢donernueckue 0COOEHHOCTH HHUK-
HEYIUHCKOTO TOBOpa HCCIENOBaINCh B pa-
o6orax M. Kacrpena [1857], I'. . CanxeeBa
[1930], A. A. dapbeesoii [1960; 1978; 1996],
B. U. Paccaguna [1999]. B. U. Paccanun, xa-
pakTepusyss (HOHETUYCCKUIM OOJMK HUKHE-
YIMHCKOTO TOBOpa, YKa3bIBaeT, YTO B HEM CO-
XPaHAETCS PSJl APXAUYHBIX YSPT U UMEETCS PSiJ
nHHOBaMi. K apxan4yHbeIM uepTamM OH OTHOCHUT
HaJIn4re OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA CJIOB, HE MOJI-
BEPTIINXCS TIEpENIoMy *i; CMBIYHBIA XapakTep
COTJIACHBIX, BO3HUKIIUX Ha MecTe *g u *k; co-
xpaHeHnue apppukaTel *j U CMBIYHBIA Xapak-
Tep ee 3aMeHuTeNel 0b u Jorc. Tarke B psAdy
0Cc0OEHHOCTEH KOHCOHAHTHU3Ma OIHCHIBAEMO-
ro ropopa B. U. Paccanun ynomuHaer yepe-
JIOBaHUE COTJIACHBIX: U U Ob (lahan ~ Ovahan
‘KOCTB’), h U e (Haphan ~ Hapeau ‘cocHA’),
hu k (hymy ~ kymy ~ xxymy ‘nyns)’. Cpenu
BO3HUKIIUX B OoJiee MO3JHEE BpeMsi OCOOCH-
HOCTeH (POHETHKH HMKHEYAWHCKOTO TOBODA,
MPEACTaBIAIONINX OAHY M3 Haubojee SPKHUX
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ero uept, B. 1. Paccagun Ha3bpIBaeT onepenHe-
HUE TBEPJOPSAHBIX TJIACHBIX MO/ BIUSHUEM *i
1 00pa3oBaHUE ONMEPETHEHHBIX JOITUX MOHO-
¢ronroB u audronros [Paccamun 1999: 149].

3anucaHHBIN MaTepHa Mo3BOJISIET MPOCIIe-
IUTh COXpaHEHUE WM M3MEHEHHE OCHOBHBIX
XapaKTepUCTUK BOKAIM3Ma M KOHCOHAHTHU3Ma
HWKHEYJMHCKOTO TOBOpPa M €r0 COBPEMEHHOE
COCTOSIHUE.

IIpouecc omepeneHeHus] TIACHBIX B IIO-
3ULUH TIepe] MalaTaJbHBIM COTJIACHBIM H TO-
crenyomuM *i HanOoJee CHIBHO OTPa3HiICs
Ha ¢oneme [a], hoHeMBI [0] U [y] 3aTpOHYTHI
9THM MPOLECCOM B TOPA3J0 MEHbIIIEH CTENICHH.
Hamu 3adukcupoBaHbl ciy4an omnepeIHeHus,
AHAJIOTUYHBIC OMUCAHHBIM MPEIBITYIUMH UC-
cienoBarensaMu: 6dp kas, Odpuxka < bariqu
‘JIOBUTH, NIEPIKATh’, 3dp ‘um, 3dp myyo < jarim
‘HEKOTOpBIC, HAp uuxan < narin ‘TOHKUH, y3-
Kuit’, Kypuean < quriyan ‘sraeHok’. B. U. Pac-
caJlvH IPUBOJMT IIPUMED MIEPEX0/1a 0 B § B CJIO-
Be Mopun < morin ‘nomans’ [Paccanun 1999:
20], ogHaKo BO BCEX HAIIUX 3aMHCSX TUKTOPHI
MPOU3HOCT MOPUH C TBEPIOPSAHBIM O.

Hudronru 1 AuTOHTOBBIE KOMILJIEKCH B
HWKHEYJMHCKOM TOBOpE, KaK MPaBUIIO, Pa3BU-
JUCh B josirue MoHo(Touru. [porece onepen-
HEHHS KOCHYJICS ¥ IOJITHUX TJAaCHBIX: Pa3BUTHE
JOJTOTHOTO KOMIUIEKCa *aya B MATKOPSITHBINA
4d TIPOUCXOMT B TEX CIIydasiX, KOI1a B [IOCIIE-
IYIOILIEM cJiore CTOMT *i: *tayariqu > mddpaxa
‘oTpe3aTh, OTHWIMBATH . Jlonrue TiacHeIe,
MOSIBUBIIMECS HAa MecTe MOHO(TOHTH3HPO-
BaHHBIX TBEPAOPSAIHBIX JU(PTOHTOB, B HIKHE-
YIWHCKOM TOBOpE TAKXKE CTAHOBSATCS MEpeIHe-
PATHBIMU:

*ayi>dd: ¢’dd < cai ‘uait’, 6 'ddna < bayina
‘crout’, ddxasa < ayiqu ‘00AThCS;

*0yi > 00: 06 < 0i ‘nec’, H eomon < noyitan
‘MOKpBII’;

*uyi > yy: myymop < tuyimer ‘noxap’,
yyakasia < uyilaqu ‘inaxkars’.

ToT ’xe mpolecc uMesn MecTo B Hemep-
BBIX CJIOTaX: HOKO6 ~ HOKAd < nogai ‘cobaka’,
eaxdd < yaqai ‘cBUHBS, M'yyKdd < mayuqai
‘HEeKpacUBBIN’, ddmawmdd < ayimSiytai ‘onac-
HEII’, 0p ‘60 < oroi ‘MO3THO’, Kap 2yy < qaryui
‘mopora’. Taxxe BBIABIEHBI Cllydau Iepexona
BCETO CIIOBA B MSITKUH psil: mdp 'ddn < tariyan
‘3epHO, TIOCEBBI’, Hdduidd < nayasi ‘ciona’,
w’dp’dd < cirai ‘obnuk’.

MsrkopsiiHble TU(GTOHTH TaKXKe TpPaHC-
(dbopMHpOBaNHChE B  MATKOPSAHBIE JOJITHE
MOHO(TOHTH: K 'yymon (xyumon') < kiiyiten

! 3nech JaJIEC B CKOOKax IJIsL CpaBHCHHUS TIPU-
BCACHBI JaHHBIC JIUTCPATYPHOI'O 6yp$[TCKOI‘O sA3bIKa.

‘XONMOAHBIN, Kywmas (xycomoai) < kiictintei
‘CUNIBHBIN, muumd < teyimii ‘Takou’, 0yn29
(Oynuu) < diilei ‘rnyxoi’. B Hammx 3ammcsx
HMMEIOTCS CITy4au COXPaHeHUs MTU(TOHIOB WJIH,
BO3MOXKHO, WX TOBTOPHOTO IMOSIBJICHHUS TIOJ
BIMSIHUEM JIUTEPATypHOTO si3bIKa. Tak, co-
BPEMEHHBIE JUKTOPHI MPOU3HOCST: OLICOHOW,
‘IOHUMACIIL’ BM. 06JI20HOUL, VIUIKAAA ‘TUla-
KaTh’ BM. JYiKd, MYUM3p BM. mMyymap ‘TeCHON
noxxap’. OTpHuuarenbHas YacTHIla TakXkKe Co-
XpaHseT TU(QTOHTOBOCTE: y033 ~ yoys < tigei
‘HeT’.

[lepenom rnacHoro *i B HIKHEYAWHCKOM
TOBOpE OXBATWJI TOpa3/lo MEHbIIee KOoJn4e-
CTBO CJIOB, YeM B JIPYTMX MOHTOJIbCKHX SI3bI-
Kax W jauanekrax. [JacHelii # B TIEpBOM CJIO-
re COXPaHWJICS BO MHOTHX CIIOBax: m upao
(xropo6) ‘tuna’, Huosu (HIO3H) ‘TIA3’, WUOIH
(wmyosn) 3y0°, ocupeoon (3ypeaar) ‘miects’,
0 ’uhsu (rohswn) ‘neBatv’, 0’upsu (epsu) ‘ne-
BSIHOCTO', Wt 'upean (wapea) ‘canu’, wl uHKAs
(wanaxa) ‘Baputh’, O’unaahan (anrsahan)
‘myxa’, w uneaap (wawneaap) ‘cunbHO’. Bme-
CTe C TeM IIpollecc IepenoMa IIIacHOTO *i B
HIKHEYJMHCKOM TOBOpE BCE JK€ MMEJ MECTO:
3yhan < jistin ‘MacTh }UBOTHOTO’, 3aeahan <
Jiyasun ‘puiba’, m’axan < migan ‘MACO’, wapxa
<siraqu ‘apuTh’, woHo < inu-a ‘BOJK’, HIOp-
ey < niruyun ‘cniuHa’, wiyhan ~ wyhyn < cisun
‘KpOBB’, HIOOYpean < nidury-a ‘Kynax’, ulyayyH
< Cilayun ‘kamenw’, mwomhan < kimusun ‘Ho-
roTh’. 3aUKCHUPOBAHBI CIlyyau MapajuiebHO-
ro ymnotpeOseHHs CJIOB C IepeoMoM U 6e3:
wubyyKdd ~ wyoyykdd ‘TUYKA’, W USHAKAS ~
wiaeHakas ‘CIymarhb’, ul UHOaeaH ~ WaHoazam
‘3a811L°, HCUP2OOH ~ HCOP2OOH ‘TIECTh’, HUOIH ~
HI0O03H ‘THa3’, wi 'updd ~ w’'dpdd ‘o0nuk’.

B HEKOTOPBIX cJI0BaX IIIacHBIN *i COXpaHs-
eTcst 0e3 mepesioma B BUE [3]: wiaasn (ulynsn)
< siliin ‘OynboH’, wanhan (wynhan) < siliisiin
‘ciroHa’, conaaman (cynoemail) < cilligetei
‘CBOOOIHBIN.

B psine cnyyaeB ¢onema [3] pa3Buiach Ha
MECTE IJIACHBIX *G M *ii: 33293 < jogei ‘uena’,
Monthon < mélsiin ‘nen’, mons < monii ‘ceiuac’,
Cp. B QHAJIOTUYHBIX CIy4asX B JIUTECPATyPHOM
OYypSITCKOM sI3bIKE UMeeM [Y]: 3yebl, Myabhan,
mynoo. Hamu 3aduKcHpoBaHBl cilydad Ta-
paJUIeTIBHOTO yMOTpeOIeHUsI TBYX BapHaHTOB!
oynesxan ~ Oonesxsn < biiliyen ‘Temwiii’,
OypOsH ~ 03pbsn < dorben ‘deThipe’, OyuisH
~ 0oudn < docin ‘COpoOK’, YMOIH ~ IMOIH <
Omiidiin ‘muTaHer’,

B apyrux xe ciyuasx u3 *o u *ii B HIKHeE-
yIMHCKOM TOBOpE pa3Buiiach onHa poHema [y].
Xots B matepuanax I'. [[. Camxeena [1930: 5],
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A. A. JlapGeeroii [1978: 31] npusHaercs ¢o-
HEMAaTUYHOCTh MSTKOPSIHOIO KpaTkoro [e],
B. W. Paccagud cuuTaeT COpPHBIM €r0 Cylle-
CTBOBaHHME B Ka4eCTBE CAMOCTOSTEIbHOH (o-
Hembl [Paccaaun 1999: 26]. Hamu HaGnrozne-
HHUs noATBepxkaaoT MHeHue B. W. PaccanuHa:
yenss < orliige ‘ytpo’, kykuisn < kogsin ‘cra-
phIit’, yHes < 6ngge ‘BT, MyHeIH < MONggli
‘cepedpo’, kyxa < koke ‘cunmii’. B aTHX 1 Apy-
THX TOJOOHBIX CIIy4asx AUKTOPBI IPOU3HOCST
Y, a HE 6.

OCOoOEHHOCTh CHHTapMOHHM3Ma HUKHE-
YIWHCKOTO TOBOpa, KOTOpas HEe BCTPEYaeTCs
B JIUTEPATYpHOM OYpSTCKOM S3BIKE, — 3TO
HAJIMYME TJACHBIX ) / ¥ B HEMEPBBIX CIOrax:
HyKyH (HyxoH) < niike ‘sma, neipa’, ymy (yma)
< wurtu ‘AAHHBIA, KyHOY (XYHO3) < kiindii ‘15-
xenblii’. Bee 9TH ci1oBa 3aUKCHpPOBaHBI HAMU
TOJILKO B TaKOM BapuaHTe. B apyrux ciyuasx
BO3MOXHO 4Y€peJOBaHHE C BapuaHTOM da / 9:
vhyn ~ yhan ‘Bona’, HiopeyH ~ Hiopeau ‘ClvHa’,
HI0Oypea ~ HIooapea ‘Kynak’, yhyu ~ yhon ‘Bo-
JIOCHI .

CpaBHHBAs HAIllM JaHHBIE C MaTepHataMu
B. U. Paccaguna [1999: 28], MbI npuxogum K
BBIBOJIY, YTO YETKOTO MpaBUiIa MPOU3HECCHUS
TaKuX CJIOB HE CyIIecTByeT. Te clioBa, KOTO-
prlie 3adukcupoBansl B. Y. PaccagunbiM TOIb-
KO B OZJHOM BapHaHTe € ) / ¥ BO BTOPOM CJIOTE,
B HAIMX 3aMUCIX JUKTOPAMU HPOU3HOCSTCS
[0-pa3HoOMy C y / Yy W C a / 3. myayn ~ myeai
‘TEJNICHOK’, yoyp ~ yoap ~ 203p ‘por’, wyhyn
~ wyhan ‘KpoBB’, OyacyH ~ Oynean ‘co00ib’,
kyhyn ~ kyhan ‘6epe3a’. B HEKOTOPBIX CITy4asix
BCE 3allMCaHHbIE HAMHU JUKTOPBI MPOU3HOCST
BapHaHT C a / 3. Kyca BM. Kycy ‘OapaH’, Kyoa
BM. KyJy ‘CBatT’, KyK? BM. KyKy ‘CHHHIA .

Eme oxHa 0coGEHHOCTH CHHIapMOHH3Ma
HIDKHEYIMHCKOTO rOBOPa — LIMPOKHIN HEOTy0-
JICHHBIN 32 MOCTIE TIaCHOTO y B MIEPBOM CIIOTE.
B nutepatypHOM ke OypSTCKOM SI3BIKE JEii-
CTBYET MPABUJIO JIAOUATEHOTO CHHIAPMOHH3MA,
COTJIACHO KOTOPOMY OTYOJICHHBIE TJIaCHBIE KO-
Hs CJI0BA, B TOM YUCJIE MATKOPSHBIN, Y3KUH ,
OOBIYHO BJIEKYT 3a co0O0W Ory0JIeHHOCTh Tiac-
Horo B addukce [[IpaBuna opdorpaduu u myH-
KTyanuu Oypsitckoro sizeika 2009: 99]. Hamu
BBISIBJICHBI CIICAYIOIIME CIy4ad HECOBIaie-
HUS TIPaBUJI CHHTapMOHU3Ma: y2n99 (yeneo) <
orliige ‘yTpo’, kY035 (xyoee) < kidiige ‘crer,
noJie’; HudicHeyo. ‘nec’, eypashsn (eypoohsn)
< gortigesii ‘nukas xo3a’, mypast (mypeed) <
toriige bi ‘s poauics’, hyxaopas (hyxeepee) <
stike-ber-iyen ‘Tomnopom’.

B ob6nactu koHcOHaHTH3Ma HamboIee sip-
KO 4epToil, BBIAEIAIONIEH HIKHEYIUHCKUAN
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TOBOp CpelU APYTUX TOBOPOB U AUAIEKTOB OY-
PATCKOTO SA3bIKa, SBISETCS CMBIYHBINA XapakTep
COTJIACHBIX, Pa3BUBIIMXCS Ha MECTE HCTOPH-
yeckux *q u *k: xynesxs (xyaesxs) < kiiliyekii
“KOaTe’, kypum (xypum) < qurim ‘cBamn0a’,
daxa (Oaxa) < daga ‘noxa’. CoBpeMEHHBIC
JIUKTOPBI HHOTJIa IPOU3HOCST MMPOTOYHBIN 3BYK
X BMECTO CMBIYHOTO K. DTO SIBJICHHE BCTPETH-
JIOCh TIOYTH y Kaxkaoro nukropa: Jukrop 1:
Ouw 'uuxan ‘MaJeHbKHHA , Hapuuxau ‘TOHKUH,
y3Kuit’, dapxan ‘Ky3uen’; [luxrop 2: buc’'aaxan
‘MaJIeHBKHA , bapuxa ‘TOBUTH, AEPKATh , Msl-
Kan ~ msaxan ‘msco’, xyoa ‘car’; Jlukrop 3:
Odp xas ‘NOBUTH, AEpXKaTh’, haaxasa ‘OWUTH’,
HAaxasa ‘KIeuTh .

JT0 SBJICHUE MOXHO OOBSICHUTH BIUSHHEM
IPYTHX 3aNaIHBIX AUAJIEKTOB U TUTEPATYPHOTO
si3pIKa Ha (hoHE 0011Iero ocaa0IeHUs BlIaJCHUS
CBOMM POIHBIM roBopoM. MHOpMaHThI cTpe-
MSTCSI IPUBECTH CBOIO PEUb K «IIPABUIBHOMY»
BapuaHTy. Enie ogHol BO3MOXHOM MPUYMHON
SIBIIIETCSl YMEHBIIIEHUE KOHTAKTOB C COCEIHH-
MU TIOPKCKHUMH S3BIKAMH, & IMEHHO: Todanap-
CKUM, KOTOpbIi, o MHeHuto B. U. Paccanu-
Ha, OKa3bIBAJl MOJAJCPIKUBAIOIIEE BIMSIHUAE Ha
cnernu(uuecKue YepThl HUKHEYJIHMHCKOTO TO-
BOpa, aHAJOTHYHBIE UMEIOIIUMCS B Todamap-
ckoM s3bike [Paccamun 1999: 149].

Hpyras ocobeHHOCTh CHCTEMbI KOHCOHAH-
THU3Ma JJAHHOTO TOBOPa — 3TO Pa3BUTHE HCTO-
puiecKkoro koMruiekca *ki B t'i (mu)*,agiB d’i
(ou): mupas (xropoe) < kiriige ‘tuna’, mapm u
(mapxu) < tariki ‘romoBHOU MO3T’, m tomhan
(xromhan) < kimusun ‘H0oTrTH’, cCamuaxa (caxui-
eaanxa) < cakilyagu ‘cBepkarh (0 MOJHHUH)’,
apm’u (apxu) < ariki ‘Bonka’, mamm u (mam-
xu) < tamaki ‘Tabax’, 3pou ~ spwiie (3pve) <
ergi ‘Oeper’.

Wutepec BbI3BaNO TO, yTo JUKTOp 2 CIlo-
BO ‘Oeper’ MPOM3HOCHUT C COXPAHEHHEM CJIOTa
eu: 3pves. Takol BapUaHT NMPOUBHECEHUS ITO-
ro CJIOBa BCTPEYACTCS B JPYTMX MOHIOJIbCKUX
SI3BIKAX: B XaJIXa-MOHTOJIBCKOM — 9p3¢2, B KaJl-
MBIIIKOM — 3pe ‘Oeper’.

UepenoBaHue CpeaHESI3BIYHBIX CMBIYHOTO
/) M meneBoro j — HE PEIKOCTh IS HUKHE-
YAMHCKOTO TOBOpa, IOMUMO OIHCAHHBIX yiKe
B paboTax MpEeAlIECTBEHHUKOB CIIOB (O upau
‘IEBSHOCTO’, O uhon ‘nmeBsaTs’, O unaahan
‘Myxa’), B HalllMX 3alUCSX BCTPETHIIOCH: Uup
Haawaa ~ O’up Haawaa < ire nayasi ‘UaA
crona’. B. W. Paccanuu cuntaer 3T0 yHUKAIb-
HBIM SIBJICHHEM, HE BCTpEYAIONINMCS HH B
OJTHOM JpyroM MOHTOJILCKOM si3bike [Pacca-
auH 1999: 35].
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Kak n3BecTHO, B ToBOpax u guajekTax Oy-
pATCcKOro sizbika ad@puKaTbl MOTEpsUIM CBOU
CMBIYHBIA KOMIIOHEHT M Pa3BUJIMCH B IIEJICBHIC
3ByKku [Paccagmna 1982: 132], uckimoueHue B
JAHHOM CJIy4ae COCTABISIOT 0)KHBIE TOBOPBI.
B HIWXHEyIWHCKOM TOBOpe cCHTyauusi, B 00-
1ieM, Takasl jke, Kak U B OOJIbIIUHCTBE APYTHX
TOBOPOB, HO B €AMHUYHBIX clydasx appuka-
TBI COXPAHSIOTCS: 0XHCUP2OOH ~ HCUP20OH (3Yp-
eaan) <jiryuyan ‘WeCTh’, KYHbOUL ~ KYHbONCUT
(xyroican) < komjil ‘onesno’, wamwm’'uxasa ~
Hanyuxasa (nanwaxa) < nanciqu ‘OUTh, yna-
pUTH .

IToMuMO OHHCAHHBIX OCOOEHHOCTEH, KO-
TOpBIE MBI CpPaBHUBAJIM B TUHAMUKE C JaH-
HBIMU TIPEIBIAYHIMX HCCIeNoBaTeNed, Halie
BHUMaHUE TPUBJICKIIA XapPaKTEPUCTHUKU KOH-
COHAHTH3Ma, Ha KOTOpBIE B JINTEpaType HET
npsAMbIX  ykaszaHuii. Hampumep, cwmsrden-
HBIM XapakTep 3ByKa w [11']: w'u < ¢i ‘T,
ouw 'uuxan < bicigan ‘MaNCHbKHN®, w upean
< Cirya ‘cann’, wi’acnakas < cingnaqu ‘ciy-
mware’, w’'andazcan < ¢inday-a ‘3as1’, kaw’'ap
(xacap) < gacar ‘mexa’, uw kapkae < isgerekii
‘cBucteTh’. B cBOMX pabotax A. A. JlapOeea
OTMEYACT CMSTYEHHBI XapaKTep STOrO 3ByKa
JHIIb B HEKOTOPBIX CJIOBaX B MO3HIWH MEpe]
DJIACHBIM I kawt’ip ‘mieka’, wi'ineaka ‘nipoBe-
TPUBATh’, wi'ilaka ‘TOMHUTBCS OT Oe3Jelbs’;
HO: wiiweanod ‘nramka’, wekay “aupuit’ [[ap-
6eea 1978]. MoxHO NIPEATIONOKHTE, YTO ITOT
IIEJIEBOM CBUCTSAIIMIA 3BYK, 00pa30BaHHBIN W3
addpukaTel *¢, COXpaHUI B CBOEH apTUKYIIs-
LY IPUTIOAHATBIA XapaKTep CPeNHEU CIIMHKU
si3bika. OIHaKO, YTOOBI BBISIBUTH 3aBUCHMOCTD
ynoTpeOIeHNsT TaKOr0 BapHaHTa 3TOTO 3BYKa
OT OMpEJEeNICHHBIX MO3ULIUOHHBIX YCIOBHH,
CIIEAyeT PacCMOTPETh ITOT Mpolecc Ha Ooree
OOIIMPHOM MaTepHae.

Eme omHa 0coOEHHOCTH KOHCOHAHTH3MA,
KOTOpasi He BCTpeYaeTcs B IPYTUX AHANIEKTaX,
— 3TO ManaTalu3anys COTJIACHBIX B IMO3UIHN
nepesl MSTKOPSAHBIMM TJIACHBIMU: M YYKdd
‘HEeKpacHBBIi’, op 06 ‘TO3AHO’, K 'yymau ‘Xo-
JOMHBIN’, 6 dd ‘cTOit’.

Kak MOXHO 3aMeTHTh W3 TPOBEICHHO-
ro aHanmsa, Uil 3ByKOBOTO OOJIMKa HUKHE-
YIWHCKOTO TOBOpa XapakTepHa 3HAYHTEINb-
Hasi (QoHeTHUeckass BapuatuBHOCTh. Camu
KYIIYHLIBI TOBOPAT: «Y Hac B celle BEPXHUH
Kpal U HWKHHUH Kpail TOBOPST IMO-Pa3HOMY».
MHorue cioBa UMEIOT HECKOJIbKO BapUaHTOB
IIPOU3HECEHUs, TaK, CIOBO bicigan ‘MajcHb-
KHl® HMMEeT CIeNyIoIe BapHaHTBl: Oumu-
uKawn, Ouw’'uuxan, Ouc uuxam, Ouw’aaxa,
buc’aaxan. 910 00yCIOBICHO UcTOpUEl (Gop-
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MHPOBAHHSI ITOTO TOBOPA, HEOIHOPOIHOCTHIO
OTHUYCCKHUX KOMIIOHCHTOB, BOIICAIINX B €I'0
COCTaB, a TaKKC, BOBMOKHO, BJIUAHUEM APYTUX
3alaHbIX THAJIEKTOB U JIUTEPATYpPHOrO Bapu-
aHta OYpSATCKOTO si3bIKa. 3ByKOBasl BapUATHB-
HOCTB 3TOTO TOBOpa TAKXE MOXKET OBITh 00b-
€KTOM MOCJIEAYIOIUX UCCIEA0BAHUMN.

Takum 00pa3om, aHaIN3 COBPEMEHHBIX 3a-
nmUceil HIKHEYJMHCKOTO T'OBOpa OypsITCKOrO
sI3bIKA MO0KA3aj, YTO OCHOBHBIC 3BYKOBBIE 0CO-
OEHHOCTH COXPAHSIOTCS B PEYH €r0 HOCUTEJICH.
K HWHHOBausM, BOSHUKIINUM B ITIOCJICIHUE OC-
CATUWICTUA, MOKHO OTHECTHU ClIydau COXpaHC-
HUA WK TIOBTOPHOI'O ITOSABJICHHUA HI/I(I)TOHFOB,
MMPOU3HECCHUA MPOTOYHOI'0 X HaA MECTEC CMbIY-
HOTO K, COXpaHEeHHe KOMIUIeKca *gi Ha TpH-
Mepe CJI0Ba 2pbe3. DTH U3MEHEHUs], BEPOSTHO,
00YCIIOBJICHBl BIHUSHUEM APYTHX OYPSITCKUX
TOBOPOB U JUAJICKTOB, B TOM YUCJIC JIUTCPATYP-
HOrO BapuaHTa, Ha (hoHE 00IIEero OcIadIeHUS
BJIAACHHUA POAHBIM SA3BIKOM. SI3pIkoBas CUuTya-
ouA B pETUOHE BBIZBIBACT OIIACCHUSA, ITOCKOJIb-
KY JJaHHBI TOBOP HAXOMUTCS I10J YTPO30U HC-
4ye3HOBeHMs. J[pyruMu ciioBamu, GUKcanus U
HCCIEN0BAHUE €r0 3BYKOBOW MAaTEpHH KpalHe
HEOOXOIUMBI.
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Omust Toropxkamosna Abacsa !

! KaHauaart (bPIHOHOFI/I‘{eCKI/IX HayK, Hay‘IHLIﬁ COTPYAHUK, OTACT A3BIKO3HAHUS, I/IHCTI/ITyT

MOHTOJIOBeIeHUsI, Oymaonoruu U THOeTomorun CUOUPCKOTO oTaeneHus POCCHICKON akageMuu
Hayk (Ynan-Y 3, Poccuiickas @enepanus). E-mail: julaba@yandex.ru.

AnHoTanus. HukHEY TMHCKIIT TOBOp — CaMBbIii 3aMaIHbIA H30JIMPOBAHHBINA TOBOP OYPITCKOTO
A3bIKa, KOTOPOMY ITPUCYIIN YHUKaJIbHBIE (pOHETHYECKUE YepThl. MaTepuai nccie10BaHus Moay4eH
BO BpEMsl DKCIIE/IUIIMM B MECTa MPOKUBAHUS HOCUTENEH AaHHOTO roBopa. Ha ceromHsimHuil 1eHb
9TOT TOBOP HAXOJWTCS Ha I'PaHM MCUYE3HOBEHMS, CJIEIOBATENbHO, (pUKCalMs U aHaIU3 €ro 3BYKO-
BOW MaTepuH SIBJIAIOTCS HACYIIHOH HEOoOXOAMMOCTHIO. B crarbe paccmarpuBaroTcs (pOHETHYECKHE
0COOEHHOCTH TOBOPA, @ TaK)Ke NMPOBOJMTCS COMOCTABICHUE C MaTepuallaMu, MOJy4YeHHbIMU OoJiee
COpOKa JIeT Ha3aJ JPyTUMH HccieoBaTensIMu. B pesynbTare uccienoBaHus BBISBIEHO, YTO OCHOB-
HBIE XapaKTepHBIE YEPThI TOTO TOBOPA COXPaHSIOTCS. B Bokannuime: onepeHeHNE TIaCHBIX IEPBOTO
cJIoTa MOJI BIMSHUEM TJIACHOTO *1 B CIEAYIOIIEM CJIOTe; MOHO(MTOHTU3anus TUPTOHIOB; COXpaHEHHE
3HAYNTEIHHOTO KOJIMUECTBA CIIOB 0e3 nepesioMa *i; 0cOOEHHOCTH CHHIapMOHM3Ma. B KoHCOHaHTHU3-
Me: CMBIUHBII XapaKTep COTIACHBIX, Pa3BUBIINXCS HA MECTE UCTOpUUECKHX *q n *k; pazButne ncro-
puyeckoro komriekca *ki B t’1, *gi B d’i, coxpaHeHHe B HEKOTOPBIX ciioBax addpukaTs! 1K, nana-
TaJIM3alMs COTIIACHBIX Mepe]] MATKOPSJHBIM TJIaCHBIM, CMSTYEHHBIH XapakTep 3Byka [mr’]. Bmecre ¢
TEM HaM BCTPETUIINCH OTCTYIIIICHUS OT TPAJAUIMOHHBIX IpaBil. Tak, AMKTOPEI B HEKOTOPBIX CITydasx
MPOM3HOCAT MPOTOYHBIHA 3BYK [X], HA MECTe XapaKTEpPHOTO JUII TOBOPa CMBIYHOIO [K], 3aHKCHUPO-
BaHbI CiIyyaw yHnoTtpeOieHust AM(PTOHTOB. DTH M3MEHEHHsI, BEPOSTHO, BO3HUKAIOT I0JI BIMSHUEM
JIPYTHX 3allaHbIX IUAJIEKTOB WK JIUTEPATYPHOTrO OypATCKOTro s3bIKa Ha (hoHe oOmIero ocnadaeHus
BJIJICHUS POJHBIM TOBOPOM.

Ki1ioueBble c10Ba: HIKHEYAWHCKUN TOBOP, OYpSATCKHH SI3bIK, (DOHETHKA, BOKAJIM3M, KOHCOHAH-
THU3M.
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